CnernansHocTh / Speciality: 6-05-0232-06 Bocrounas ¢unonorus / 6-05-0232-06 Oriental Philology
YyeOHas aucnumminHa, Moayib / Academic discipline, module: Benmopyccko-kuraiickue mutepatypHubie cBs3u / Belarusian-Chinese

literary ties

Kparkoe conepkanue yueOHOM
TUCIMILTAHBL, MoxyJist / Brief summary

JluteparypHble  CBSI3U:  TEOpHUs U
npaktuka. Merononorus. Oco0eHHOCTH
nepuoau3ali  OeopyCCKO-KUTACKUX
JTUTEpPaTyPHBIX CBSI3EH: oO1mast
XapaKTEPUCTHKA YETBIPEX MEPHOJOB.
Kuraiickass nuteparypa B OelI0pycCKOM
Hay4HOM JaucKypce. Kuralickas mos3us B
benapycu: cnenuduxa peuenuuu  u
GYHKIIMOHUPOBAHUS: oOrmras
xapaktepuctuka. DEHOMEH  KHUTH
MEPEBOJIOB KUTaMCKoM mo33um «llazg
Kpbutami ApakoHa. Cto mastay Kitas».
Cepust «CBeTbist 3HaKi: madTel Kitas» B
CUCTEME 0eJI0PYCCKOKUTANCKUX
JIUTEpaTypHbIX cBsA3el. Kuraiickas nmposa
B benapycu: nuteparypHO-KpUTUYECKHA
auckypc  u - mepeBonbl.  Cnernuduka
BOCHPUATHS KUTAWCKOW TMpO3bl Ha
coBpemeHHoM atane (1991 — 2019 rr.).
Jerckass kuTalckas JuTEeparypa B
benapycu. benopycckas nutepaTypa B
Kurae: uctopus u cnernuduka.

Literary connections: theory and practice.
Methodology. Features of periodization of
Belarusian-Chinese literary connections:
general characteristics of four periods.
Chinese literature in Belarusian scientific
discourse. Chinese poetry in Belarus:
specifics of reception and functioning:
general characteristics. Phenomenon of the
book of translated Chinese poetry "Fall under
the wings of the dragon. One hundred poets
of China". Series "Light signs: poets of
China" in the system of Belarusian-Chinese
literary connections. Chinese prose in
Belarus: literary and critical discourse and
translations. Specifics of perception of
Chinese prose at the present stage (1991-
2019). Children's Chinese literature in
Belarus. Belarusian literature in China:
history and specifics.

dopmupyembie komrereHmmu / The
formed competences

— OBITh  CHOCOOHBIM  OTIPEIEIATH
OCHOBHbIE TEHJCHIMU U CHeUPUKY
OCJIOPYCCKO-KMTAaUCKUX  CBA3ed  Ha
pa3HBIX dTamnax.

— be able to identify the main trends and
specifics of Belarusian-Chinese relations at
different stages.




Pe3ynbrarel 00yueHus (3HaTh, yMETbh,
BaazeTh) / Learning outcomes (know, can,
be able)

B pesynbrare uszyuyeHus y4deOHOM
JVCLHUIUIMHBI CTYIEHT JOJIKEH:
3Hamb:

—  HalMOHAIBHYKO  cHenu(puKy
pelenuuy KATalCKOW JIMTepaTypbl B
Oenopycckom KyJIbTYPHOM
IIPOCTPAHCTBE, BaKHEHIINE
JUTEPATYPHBIE HAIPABICHUS, TEYCHUS,
IIKOJIBI ¥ CTUJIM KUTACKOM JINTEpaTyphl;
— OCHOBHBIEC TEOPETUYECKUE IOHATUSA,
CBSA3aHHBIE C JCTETUKOW M ITOITHUKOU
JIUTEPATYyPHBIX MPOU3BEICHUI
KUTaNCKOU JINTEPATyPBHI;

— TBOPYECKOE HaCJIeaue
KpYITHEWIINX TUCATENIed  KUTAHCKOU
JUTEpaTypsl W KX  OCBOCHHE B
0esIopyccKoM KyJIbTYPHOM u
HUCTOPUYECKOM IIPOCTPAHCTBE;

— BKJIaJ] OT€YECTBEHHBIX KPUTHKOB
U TEPEBOJYMKOB B MOIYJSIPU3ALHUIO
KUTalCKOW JIUTEPATypbl HA TEPPUTOPHUU
benapycu;

ymembp:

— paccMaTpuBaTh JUTEPATYPHOE
MPOU3BECHUE B OpraHu4ecKOM
€MHCTBE €ro cojepxaHus U (popmsl,
aHaJIU3UPOBATh JUTEPATYPHOE
MPOU3BEICHUE, BBISIBIISITD €ro

JIOCTOMHCTBA U BO3MO>KHBIE HEIOCTATKH;
— arpuOyTUPOBATh XYJI0KECTBEHHBIH
TEKCT C TOYKMA 3pPEHUS] DBIOXU €ro
CO3/[aHusl, aBTOPCTBA, COOTHECEHHOCTH C

As a result of studying the academic
discipline, the student must:

know:

— the national specifics of the reception of
Chinese literature in the Belarusian cultural
space, the most important literary trends,
movements, schools, and styles of Chinese
literature; - the main theoretical concepts
related to the aesthetics and poetics of literary
works of Chinese literature;

- the creative legacy of major writers of
Chinese literature and their assimilation in
the Belarusian cultural and historical space;
- the contribution of domestic critics and
translators to the popularization of Chinese
literature in Belarus;

be able to:

—examine a literary work in the organic unity
of its content and form, analyze it, and
identify its strengths and potential
weaknesses; — attribute a literary text in terms
of the era of its creation, authorship, and its
relationship to a particular literary genre;

— characterize the patterns of development of

Chinese literature and highlight the
uniqueness of  Belarusian translated
Sinology;

— determine the features of the artistic
transformation of Chinese poetry, prose, and
drama in the Belarusian cultural space;

own:




TEM WIM WHBIM THUIIOM JUTEPaTypHOTO
KaHPa,

— XapakTepu30BaTh
3aKOHOMEPHOCTH DPa3BUTUS KUTAHCKOU
JUTEpPaTypbl U BBIACIATH CBOEOOpas3ue
0enopyccKoi MepeBOJHON CUHOJIOTUY;

— OINpEIEIATh 0COOEHHOCTH
XYI0XKECTBEHHOU TpaHchopMaru
KUTaNCKOM M033HH, IIPO3bI u
JipaMaTypruu B 0eopyccKoM
KYJIbTYPHOM IIPOCTPAHCTBE;

e1a0ems:

—  KOMIUIEKCOM  COBPEMEHHBIX
TEOPETUKO-TIUTEPATYPHBIX TEPMUHOB M
MOHSATUM, OCHOBHBIMU  MPUHITUTIAMHU

aHaNMM3a JIMTEPaTypPHBIX TPOU3BEIACHUM,
HEOOXOJIUMBIX JJIsi 0ojiee TIIyOOKOTo
YCBOCHHS HUCTOPHUKO-TUTEPATyPHBIX
KYpCOB, HAIIMCaHUS KYPCOBBIX,
CEMHUHAPCKUX W IUIUIOMHBIX PaboOT IO
JUTEPATYPE;

— METOJIOJIOTUEN
JIUTEPATYPOBETUECKOTO aHajmnsa
XyIOKECTBEHHOIO  NPOU3BEAECHUS  C

Y4eTOM HAIMOHAJIBLHOTO W HMCTOPHKO-
JUTEPATYPHOTO KOHTEKCTa, a TaKXke
CTpaTeTUsIMHA KaHPOBO-
CTHJIMCTUYECKOTO aHanusa
MIPOU3BEICHUN;

— npodeccuoHaabHO padoTaTh C
TEKCTOM XYyI0KECTBEHHOTO
MIPOU3BEJICHUS Ha SI3bIKE OPUTHHAIIA.

— a set of modern theoretical literary terms
and concepts, the basic principles of literary
analysis, necessary for a more thorough
understanding of historical and literary
courses, and the writing of term papers,
seminars, and theses on literature;

- a methodology for literary analysis of a
work of art, taking into account the national
and historical and literary context, as well as
strategies for genre and stylistic analysis of
works;

- professional work with the text of a work of
art in the original language.




CemecTp u3ydyeHus y4eOHON AUCIUTUIUHBI,
moynsi / Semester of study

7

[pepexBusutsl / Prerequisites

Hcropus KuTancKou JINTepaTypsl
HcTopus 6enopycckoil IuTepaTyphl
BBenenue B murepaTypoBeCHUE

History of Chinese Literature
History of Belarusian Literature
Introduction to Literary Studies

TpynoeMKOCTh B 3a4E€THBIX €AMHUIIAX 6 6
(xpemutax) / Credit units
KonnuecTBO ayAUTOPHBIX YacCOB U 4acOB 104/262 104/262

caMoCTOATENBHOM paboThl / Academic
hour of students' class work,
hours of self-directed learning

TpebGoBanus u popmbl TeKyIeH u
IPOMEXKYTOUHOM aTTecTaruu /
Requirements and forms of current and
interim certification

pe3eHTalns, TCCT, UKTAHT, pedepar /
DK3aMeH

presentation, test, essay, listening / exam




